Comments:

1.  ELAS is just an abbreviated version of the word Elastin.  If possible, could the narrator say “Elastin” instead of “E L A S”

2.  COL is just an abbreviated version of the word Collagen.  If possible, could the narrator say “Collagen” instead of “C O L”

3.  When the pictures of the individual tubes are being shown, the narrator calls the 55-35-10 “5 to 35 to 10”

4.  After the scene showing how burst pressure occurs, a picture of the Testworks program is shown as the method to record the results.  However, the MTS machine is not used to calculated burst strength.  The pressure is manually recorded (by hand in a notebook).

5.  In the results section, the picture of the suture retention graph does not show the dashed line for saphenous vein.  I must have not included it when I sent the original.  I’ll have to send another picture that has it.  

6.  For the burst pressure graph, ANSI standards technically require the burst pressure to just be above that of saphenous vein which averages 1600 mmHg.  Therefore, I can include a dashed line in this picture as well and the narrator could say 1600 mmHg instead of the currently described 2000 mmHg.

